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Softrollo Lento A     

LENTO ist mit seiner nur 23 mm starken Welle 
das Softrollosystem mit den geringsten Ab-
messungen. Das auch optisch sehr anspre-
chende Rollo ist mit einer lautlosen verlang-
samten Aufrollung ausgestattet. 

Dank des geringeren Wellendurchmessers 
eignet es sich besonders bei knappen Platz-
verhältnissen. Das Rollosystem lässt sich gut 
direkt auf den Fensterfl ügel montieren. 

Für grössere Fenster empfehlen wir das Sof-
trollo SlowMotion.

LENTO est le store enrouleur le plus fi n sur le 
marché; il est muni d'un axe de seulement 
23 mm. Les supports de petites tailles sont 
aussi un avantage esthétique. Son mécani-
sme à ressort de ralentissement procure à ce 
store enrouleur une manipulatIon aisée.

Ce système est idéal pour un montage sur 
les ouvrants des fenêtres ou dans des  en-
droits ou l'espace disponible est réduit.

Pour les surfaces vitrées de grandes dimen- 
sions, nous recommandons le store enrou-
leur SlowMotion.

 Description  Beschreibung 

Le diamètre de l'axe du système LENTO est 
de 23mm.

*  Les dimensions maximales varient en  
   fonction du tissu choisi.

Der Wellendurchmesser des Systems LENTO 
beträgt 23 mm

*  Die maximal erreichbaren Dimensionen  
   sind stoffabhängig.

 Equipement standard  Standardausstattung  

1.   Axe aluminium  ∅ 23 mm inclus ressort
     de ralentissement

2.  Supports universels (Q) blanc ou gris

3.  Roue crantée pour fi xation du store enrouleur

4.  Barre de lestage LENTO (∅ 15 mm), 
    blanche ou alu eloxé

5.  Déroulement contre la fenêtre

6.  Gland en plastique avec 90 cm
  de cordon de manipulation

48

35 
24 

1. Alumiumwelle ∅ 23 mm inkl. Feder  
   mechanismus 

2. Universalträger (Q) weiss oder grau

3. Drehrad zum Einhängen des Rollos

4. Beschwerungsprofi l LENTO (∅ 15 mm), 
    weiss oder alu eloxoert

5. Fensterseitige Aufrollung

6. Plastikquaste weiss mit 90 cm Bedie-
    nungsschnur 

Stores enrouleurs / Rollo 

Soft Lento

400 1500

 2600

    3*

23 mm

 Remarques  Hinweise 

Déroulement: contre la fenêtre (A) ou 
contre la chambre (B)

Attention : Avec un déroulement contre la 
chambre et un montage mural, la barre de 
charge ne s'arrête que lorsqu'elle arrive vers 
le haut des supports.

Aufrollung: fensterseitig (A) oder 
raumseitig (B)

Achtung: bei raumseitiger Aufrollung und 
wandseitiger Montage stoppt die Unterleiste 
erst oberhalb des Trägers.

 Q
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 Accessoires Zubehör

60

35 
24 Support spécial (Q2) avec une profondeur de 

60 mm pour des stores enrouleurs de grandes 
dimensions.

Disponible uniquement en blanc

Largeur tissu = Largeur système moins 28 mm

Article no RL 1936

(Supplément de prix)

Spezialträger (Q2) mit einer Ausladung von 
60 mm für grössere Rollos.

Erhältlich nur in weiss.

Stoffbreite = Systembreite minus 28 mm

Art- Nr. RL 1936

(Aufpreis)

Poignée en lieu et place du cordon de tirage 
Article no RL 1917 B

(Supplément de prix)

Handgriff anstelle einer Plastikquaste.
Artikel Nr. RL 1917 B

(Aufpreis)

• Bestellbreite = Systembreite 
  (Falls Sie die Stoffbreite angeben, muss
  diese klar und deutlich als solche bezeich-
  net sein; Stoffbreite (x) = Systembreite (S)  
  minus 28 mm)

• Bestellhöhe = Fertige Höhe des Rollos =    
   Auszugshöhe

• Stoffnummer

• Aufrollung: fensterseitig (A) oder 
  raumseitig (B)

• Trägerfarbe (weiss oder grau)

• Farbe der Unterleiste ( weiss oder Alu 
  eloxiert)

• Zubehör

 Indications pour commande Bestellangaben   

 Q2

• Largeur de commande = Largeur hors tout
  (y compris supports)
  (si vous indiquez la largeur tissu, veuillez le
  mentionner clairement lors de la commande;
  Largeur tissu(x) = Largeur système(S) moins  
  28 mm)

• Hauteur de commande = Hauteur fi nie du    
  store enrouleur = Hauteur du vide

• Numéro du tissu

• Déroulement : contre la fenêtre (A) ou 
  contre la chambre (B)

• Coloris des supports (blanc ou gris)

• Coloris de la barre de lestage (blanc ou 
  alu eloxé)

• Accessoires

Stores enrouleurs / Rollo  

Soft Lento
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 Dimensions  Masse

Soft SlowMotion Softrollo SlowMotion

Le store enrouleur Soft SlowMotion garantit 
une remontée lente grâce à son frein régula-
teur; un comfort d'utilisation.

Pour un montage rapide, un profi l de monta-
ge est disponible (supplément de prix).

Pour des fenêtres de moins de 1500mm de 
largeur, nous vous conseillons le système 
Soft Lento (mécanisme et composants plus 
fi n).

 Equipement standard  Standardausstattung  

1. Axe: 
 jusqu'à 2000 mm de largeur, axe ∅ 
 32 mm 
 dès 2001 mm de largeur, axe ∅ 
 36 mm

2.  Barre de lestage ronde de 23 mm
 Standard = coloris blanche
 sur demande: alu eloxé ou noir

3. Support (O4) pour fi xation plafond,  
 murale ou dans la niche.
 Standard = coloris blanc
 Sur demande: gris, noir ou brun

4. Roue crantée pour fi xation du store
 enrouleur

5. Cordon de tirage de 1500 mm à rac- 
 courcir
 Sur demande: poignée (supplément de  
 prix)

Déroulement: Standard contre la fenêtre (A), 
sur demande contre la chambre (B).

1.  Welle:
 ca. bis 2000 mm Breite Welle ∅ 32 mm
 bis 2500 mm Breite Welle ∅ 36 mm

2.  Beschwerungsleiste: ∅ 23 mm rund, 
 Standardfarbe ist weiss. Auf Wunsch 
 auch in Alu natureloxiert oder schwarz 
 erhältlich

3.  Träger (O4) für Wand- Decken oder  
 Nischenmontage. Standardfarbe ist  
     weiss.  Auf Wunsch auch in grau,  
     schwarz oder braun erhältlich

4.  Drehrad zum Einhängen des Rollos

5. Zugschnur 1500 mm, kürzbar, mit Kordel
 Alternative: Bedienungsgriff (Aufpreis). 

Aufrollung: Standard fensterseitig. Auf 
Wunsch raumseitig möglich.

SlowMotion - ein System mit hohem Bedie-
nungskomfort. Der gebremste Rücklauf des 
Softrollos verhindert das Hochschnellen des 
Rollos. 

Für die Schnellmontage ist das Softrollo 
SlowMotion mit einem Montageprofi l erhält-
lich (Aufpreis).

Für Fenster unter 1500 mm Breite können wir 
das Softrollo Lento empfehlen, welches sich 
durch kleinere Abmessungen auszeichnet.

500 2000

 3500

   6*

500 2500

 3500

  7,5*

32 mm 36 mm

*   Les dimensions maximales varient en  
 fonction du tissu choisi.

60 

46 
30 

*  Die maximal erreichbaren Dimensionen  
   sind stoffabhängig.

 O4
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Softrollo SlowMotionSoft SlowMotion

Spezialträger (O5) (nur in weiss erhältlich),
Art. Nr. RS 1938 B

Support spécial (O5) (disponible unique-
ment en blanc), 

Article no RS 1938 B

 Accessoires  Zubehör

Profi l  de montage avec bride (disponible 
seulement en blanc)

2 brides par mètre (largeur)
Article no RS 530

(Supplément de prix)

Montageprofi l mit Spannriegel (nur in weiss 
erhältlich) 

2 Stk. Spannriegel pro m Breite
Art. Nr. RS 530

(Aufpreis)

 Variante de support  Trägervariante

Profi l  de montage avec clip (disponible 
seulement en blanc)

2 clips par mètre (largeur)
Article no RS 5301

(Supplément de prix)

Montageprofi l mit Klammern (nur in weiss 
erhältlich)

2 Stk. Klammern pro m Breite
Art. Nr. RS 5301

(Aufpreis)

Poignée (plastique transparent) au lieu du 
cordon de tirage

Article no RS 1928

(Supplément de prix)

Handgriff (transparenter Kunststoff) anstelle 
Schnur

Art. Nr. RS 1928

(Aufpreis)

• Largeur de commande: 
 Largeur système (S) = dimensions hors  
 tout (y compris supports) 
 Largeur tissu (X) = Largeur système  moins 
    35 mm

•   Hauteur de commande = Hauteur hors 
 tout = Hauteur du vide
•  Numéro du tissu

•  Déroulement: contre la fenêtre (A) ou 
   sur demande contre la chambre (B)

• Support: 
 Standard = support (O4) longueur 60 mm
 Sur demande: support (O5) longueur  
 80 mm

•  Coloris support: 
 Standard = support blanc
 Sur demande: brun, gris ou noir (unique-
 ment support 04)

•  Coloris de la barre de lestage ( blanc, alu 
   eloxé ou noir)

•  Accessoires

•  Bestellbreite: 
 Systembreite (S) = Mass von Ausser-
 kante Träger bis Ausserkante Träger 
 Stoffbreite (X) = Systembreite - 35 mm

•  Bestellhöhe: = Auszugshöhe

• Stoffnummer

• Aufrollung: fensterseitig (A) oder 
  raumseitig (B)

•  Träger: 
 Standard: Träger (O4) Ausladung 60 mm

 Alternative: Träger (05) Ausladung 80 mm

•  Trägerfarbe: 
 Standard  = weisser Träger 
 Alternativen: auf Wunsch in braun, grau 
 oder schwarz (nur Träger 04) 

• Farbe der Unterleiste ( weiss, Alu 
  eloxiert oder schwarz)

• Zubehör

 

 Indications pour commande Bestellangaben   

80 

46 
30 
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KombiRollo PlusStore enrouleur Plus

Softrollo Plus, das Rollosystem mit der kom-
fortablen Bedienung: Herunterziehen mittels 
Kette und Aufrollen mittels Feder. Durch einen 
kurzen Zugimpuls an der Kette wird der Auf-
rollvorgang automatisch ausgelöst.

Gegen Zuschlag ist das Rollo Plus mit einem 
Montageprofi l erhältlich.

Le store Plus possède une manipulation com-
fortable avec descente par chaînette et mon-
tée par ressort automatique de ralentisse-
ment. En maintenant une légère pression sur 
la partie avant de la chaînette, l'enroulement 
se fait automatiquement et peut-être arrêté à 
toute hauteur en lâchant la chaînette.

Il est possible d'obtenir un profi l de montage 
pour un montage plus rapide (supplément 
de prix).

 Equipement standard  Standardausstattung  

1. Axe ∅ 32 mm

2. Barre de lestage ronde de 23 mm
 Standard = coloris blanc
 Sur demande: alu eloxé ou noir
3. Chaînette acier

4. Roue crantée pour fi xation du store  
 enrouleur

5. Supports (O4) pour fi xation plafond,  
 murale ou dans la niche. 
 Standard = Coloris blanc
 Sur demande: gris, noir ou brun

Déroulement: standard contre la fenêtre (A), 
sur demande contre la chambre (B).

1. Welle ∅ 32 mm 

2. Beschwerungsleiste: rund ∅ 23 mm
 Standardfarbe = weiss. Auf Wunsch in  
 Alu natureloxiert oder schwarz erhältlich.

3.  Kette: Metallkette

4. Drehrad zum Einhängen des Rollos

5. Träger (O4) für Wand- Decken oder  
 Nischenmontage. Standardfarbe ist  
     weiss.  Auf Wunsch auch in grau,  
     schwarz oder braun erhältlich

 

Aufrollung: Standard ist fensterseitig, 
auf Wunsch auch raumseitig möglich.

 Dimensions  Masse

 600** 2000

  2500

       5*

Remarques  Hinweise 

5 mm

Manipulation de la chaînette arrière vers le 
bas pour descendre le store enrouleur.

Pour monter le store, maintenir la partie avant 
de la chaînette vers le bas, ainsi le store  
monte tout seul.

Heruntergezogen wird das Rollo Plus mit der 
Kette.

Um den Behang aufzurollen, muss die Ge-
genseite der Kette nur kurz angetippt werden. 
Dann rollt der Behang von alleine auf.

 

32 mm

*  Les dimensions maximales varient en  
 fonction du tissu choisi.

** La largeur minimale se calcule en fonc- 
 tion de la hauteur désirée.

*  Die maximal erreichbaren Dimensionen  
   sind stoffabhängig.

** Die Minimalbreite ist abhängig von der  
 Höhe.

 O4
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Support spécial (O5) (disponible unique-
ment en blanc)

Article no RS 1938 B

Spezialträger O5 (nur in weiss erhältlich) 

Art. Nr. RS 1938 B

 Accessoires Zubehör

Profi l de montage avec bride (disponible 
uniquement en blanc) 

2 brides par mètre (largeur)
Article no RS 530

(Supplément de prix)

Montageprofi l mit Spannriegel (nur in weiss 
erhältlich) 

2 Stk. Spannriegel pro m Breite
Art. Nr. RS 530

(Aufpreis)

Profi l de montage avec clip (disponible 
uniquement en blanc) 

2 clips par mètre (largeur)
Article no RS 5301

(Supplément de prix)

Montageprofi l mit Klammern (nur in weiss 
erhältlich) 

2 Stk. Klammern pro m Breite
Art. Nr. RS 5301

(Aufpreis)

 Indications pour commande Bestellangaben    

• Largeur de commande: 
 Largeur système (S) = dimensions hors  
 tout (y compris supports) 
 Largeur tissu (T) = Largeur système moins  
 45 mm

•   Hauteur de commande = Hauteur hors  
 tout = Hauteur du vide

•  Numéro du tissu

•  Déroulement: contre la fenêtre (A) ou 
   sur demande contre la chambre (B)

• Support: 
 Standard = support (O4) longueur 60 mm
 Sur demande: support (O5) longueur  
 80 mm

•  Coloris support: 
 Standard = support blanc
 Sur demande: brun, gris ou noir (unique- 
 ment support 04)

•  Coloris de la barre de lestage (blanc, alu  
 eloxé ou noir)

•  Accessoires

•  Bestellbreite: 
 Systembreite (S) = Mass von Ausser-
 kante Träger bis Ausserkante Träger 
 Stoffbreite (T) = Systembreite - 45 mm

•  Bestellhöhe: = Auszugshöhe

• Stoffnummer

• Aufrollung: fensterseitig oder 
  raumseitig

•  Träger: 
 Standard: Träger O4 Ausladung 60 mm
 Alternative: Träger 05 Ausladung 80 mm

•  Trägerfarbe: 
 Standard  = weisser Träger 
 Alternativen: auf Wunsch in braun, grau 
 oder schwarz (nur Träger 04) 

• Farbe der Unterleiste ( weiss, alu 
  eloxiert oder schwarz)

• Zubehör

Store enrouleur Plus KombiRollo Plus

 O5
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Store enrouleur à caisson Dark B

2

Dark est un store enrouleur avec une mani-
pulation à chaînette et un caisson semi-ar-
rondi.

Le coloris standard pour le caisson et les ac-
cessoires est blanc (RAL 9016). Il est égale-
ment livrable en gris, noir ou brun.

Ce système est également livrable avec des 
câbles de guidage ou des coulisseaux (Sup-
plément de prix).

��

Dark ist ein manuell bedienbares Kassetten-
rollo mit einer frontseitig abgerundeten Kas-
sette.

Standardfarbe für die Kassette sowie die Sys-
temteile ist weiss (RAL 9016). Lieferbar ist 
Dark ebenfalls in grau, schwarz oder braun. 

Optional kann das Rollosystem Dark mit 
Führungsschienen oder Seilführungen ausge-
stattet werden. 

Tiefe der Kassette: 59 mm

Höhe der Kassette: 54 mm 
(inklusive Unterleiste 70 mm)

*   Die maximal erreichbaren Dimensionen  
 sind stoffabhängig.

1. Rollokassette pulverbeschichtet weiss
2. Behang 

3.  Kassettenclips für die Deckenmontage(A)

 oder Wandmontage (B)

4.  Kettenzuggetriebe rechts
 Kettenlänge = Rollohöhe x 0.75

• Profi lfarbe: weiss (Ral 9016)

• Standardausstattung ohne Führungs-
 schienen oder Seilführung

Standardfarbe ist weiss, RAL 9016

Weitere mögliche Farben:
• Grau RAL 9006
• Schwarz RAL 9005 oder
• Braun RAL 8077

        300  2000

   3000

     6*

 Equipement standard  Standardausstattung  

1.  Caisson thermolaqué en blanc
2. Tissu

3. Clips pour fi xation plafond (A) ou
 murale (B)
4. Chaînette à droite
 Longueur chaînettre = hauteur x 0.75

• Coloris profi l: blanc (RAL 9016)

• Equipement standard sans câbles de 
 guidage et coulisseaux

 

Couleurs disponibles  Erhältliche Farben 

Coloris standard: blanc (RAL 9016)

Autre coloris disponibles :
• Gris (RAL 9006)
• Noir (RAL 9005) ou
• Brun (RAL 8077)

Profondeur du caisson: 59 mm

Hauteur du caisson:  54 mm 
(inclus la barre de lestage 70 mm) 

*   Les dimensions maximales varient en  
 fonction du tissu choisi.

Kassettenrollo Dark

Stores enrouleurs / Rollo

A B
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Variantes de support Trägervarianten
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 Variante de manipulation Bedienungsvarianten

Die Motorvariante fi nden Sie als Dark ELO 
(Blatt B 02)

La variante motorisée se trouve sous Dark 
Elo (Feuillet B 02)

 Accessoires Zubehör

Profi l de guidage (30 x19 mm) en une 
pièce, assorti au coloris du caisson. Un 
obscurcissement 100 % n‘est pas garanti.

(Supplément de prix)

Profi lführung (30 x 19 mm) einteilig, ange-
passt an die Kassettenfarbe. Eine 100 %-ige 
Verdunkelung ist nicht gewährleistet.

(Aufpreis)

Câbles de guidage pour fenêtres inclinées  
(inclinaison max. 15°). Câble acier avec 
gaine PVC ∅ 1.4 mm y compris équerres de 
fi xation.

A. Vissé (fi xation niche)

B. Fixation murale avec équerres

C. Support pour fenêtres en PVC

(Supplément de prix)

Seilführung für  senkrechte Anwendungen 
oder geneigte Fenster bis maximal 15 Grad. 
Kunststoffummanteltes Stahlseil ∅ 1.4 mm 
mit Winkeln für die Seilbefestigung. 

A. in Untergrund geschraubt (Simsmontage)

B. Wandmontage mit Winkel 

C. Klemmträger für die Seilbefestigung an  
    Kunststoff-Fenstern

   (Aufpreis)

Profi l de fermeture (18x18mm) Coloris 
assorti à celui du caisson

(Supplément de prix)

Einfallprofi l (Querschnitt 18 x 18 mm). Wird 
farblich an die Kassettenfarbe angepasst.

(Aufpreis)

 Indications pour commande Bestellangaben   

• Largeur caisson (S)

  (Largeur tissu (T) = Largeur caisson - 30 mm;

   avec câbles de guidage: T = S - 42 mm)

• Coloris du caisson

• Hauteur du store (H)

• Côté manipulation (gauche ou droite)

• Hauteur manipulation (B)

• Numéro du tissu

• Montage: plafond ou mural

• Accessoires (Câbles de guidage, coulis-

  seaux, profi l de fermeture)

• Kassettenbreite (S)

  (Stoffbreite (T) = Kassettenbreite - 30 mm;

   mit Seilführung  T = S minus 42 mm)

• Farbe der Kassette 

• Rollohöhe (H)

• Bedienungsseite (links oder rechts) 

• Bedienungshöhe (B)

• Behang

• Montageart (Decke oder Wand)

• Zubehör (Seitenführung, Seilführung, 
  Einfallprofi l)

Stores enrouleurs / Rollo  
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DarkElo est un store enrouleur motorisé 24 V 
avec caisson semi-arrondi approprié pour un 
montage plafond ou mural.

Le coloris standard pour le caisson et les ac-
cessoires est blanc (RAL 9016). DarkElo est 
également livrable en gris, noir ou brun.

En Supplément, ce système est également 
disponible avec des câbles de guidage ou 
des coulisseaux.

��

DarkElo ist ein über ein 24 V Elektromotor-
anrieb bedienbares Kassettenrollo mit einer 
frontseitig abgerundeten Kassette, geeignet 
für Decken- oder Wandmontage. 

Standardfarbe für die Kassette sowie die Sys-
temteile ist weiss (RAL 9016). Lieferbar ist 
Dark ebenfalls in grau, schwarz oder braun. 

Optional kann das Rollosystem Dark mit 
Führungsschienen oder Seilführungen ausge-
stattet werden. 

Tiefe der Kassette: 59 mm

Höhe der Kassette: 54 mm 
(inklusive Unterleiste 70 mm)

*   Die maximal erreichbaren Dimensionen  
 sind stoffabhängig.

1) Rollokassette pulverbeschichtet 

2) Behang 

3)  Kassettenclips für die Deckenmontage(A)

 oder Wandmontage (B)

4)  Motor 24 V rechts (Transformator und 
 Steuerungen müssen separat bestellt 
 werden.)

• Profi lfarbe: weiss (Ral 9016)

• Standardausstattung ohne Führungs-
 schienen oder Seilführung

Standardfarbe ist weiss, RAL 9016

Weitere mögliche Farben:
• Grau RAL 9006
• Schwarz RAL 9005 oder
• Braun RAL 8077

         600 2000

   3000

      6*

 Equipement standard  Standardausstattung  
1)  Caisson thermolaqué en blanc

2) Tissu

3) Clips pour fi xation plafond (A) ou
 murale (B)
4) Moteur 24 V à droite
 (Transformateur et interrupteur doivent 
 être commandés séparément)
• Coloris profi l: blanc (RAL 9016)

• Equipement standard sans câbles de guida- 
 ge et coulisseaux

 Coloris disponibles  Erhältliche Farben 

Coloris standard: blanc (RAL 9016)

Autres coloris disponibles :
• Gris (RAL 9006)
• Noir (RAL 9005) ou
• Brun (RAL 8077)

Profondeur du caisson: 59 mm

Hauteur du caisson:  54 mm
(inclus la barre de lestage 80 mm) 

*   Les dimensions maximales varient en  
 fonction du tissu choisi.

Kassettenrollo DarkElo

02

01

03

Store enrouleur à caisson DarkElo

Stores enrouleurs / Rollo
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Variantes de support Trägervarianten

  

3
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 Variante de manipulation Bedienungsvarianten

Die manuelle Variante mit Kettenzugbedie-
nung fi nden Sie als Dark (Blatt B 01)

La variante de manipulation à chaînette se 
trouve sous Dark (Feuillet B 01)

 Accessoires Zubehör

Profi l de guidage (30 x19 mm) en une 
pièce, assorti au coloris du caisson. Un 
obscurcissement 100 % n‘est pas garanti.

(Supplément de prix)

Profi lführung (30 x 19 mm) einteilig, ange-
passt an die Kassettenfarbe. Eine 100 %-ige 
Verdunkelung ist nicht gewährleistet.

(Aufpreis)

Câbles de guidage pour fenêtres inclinées  
(inclinaison max. 15°). Câble acier avec 
gaine PVC ∅ 1.4 mm y compris équerres de 
fi xation.

A. Vissé (fi xation niche)

B. Fixation murale avec équerres

C. Support pour fenêtres en PVC

   (Supplément de prix)

Seilführung für  senkrechte Anwendungen 
oder geneigte Fenster bis maximal 15 Grad. 
Kunststoffummanteltes Stahlseil ∅ 1.4 mm 
mit Winkeln für die Seilbefestigung. 

A. in Untergrund geschraubt (Simsmontage)

B. Wandmontage mit Winkel 

C. Klemmträger für die Seilbefestigung an 
Kunststoff-Fenstern

(Aufpreis)

Profi l de fermeture (18x18mm). Coloris 
assorti à celui du caisson

(Supplément de prix)

Einfallprofi l (Querschnitt 18 x 18 mm). Wird 
farblich an die Kassettenfarbe angepasst.

(Aufpreis)

 Indications pour commande Bestellangaben   

• Largeur caisson (S)

  (Largeur tissu (T) = Largeur caisson moins  
  30 mm;

  avec câbles de guidage: T = S moins 
  42 mm)
• Coloris du caisson

• Hauteur du store (H)

• Côté moteur (gauche ou droite)

• Numéro du tissu

• Montage : plafond ou mural

• Accessoires : Câbles de guidage, coulis-
  seaux ou profi l de fermeture
• Accessoires pour moteur (transforma- 
  teur, interrupteur; voir feullet 2 F 01)

 

• Kassettenbreite (S)

  (Stoffbreite (T) = Kassettenbreite - 30 mm;

   mit Seilführung  T = S minus 42 mm)

• Farbe der Kassette 

• Rollohöhe (H)

• Motorseite (links oder rechts) 

• Behang

• Montageart (Decke oder Wand)

• Zubehör (Seitenführung, Seilführung, 
  Einfallprofi l)

• Zubehör Steuerung (Transformer, Taster  
  siehe Blatt 2 F 01)
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Kassettenrollo DarkEloStore enrouleur à caisson DarkElo

Stores enrouleurs / Rollo  

H

S

T

�� ����

����

�� �
��

A B C

9.2006
RO/10


